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MAINTENANCE
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INSTALLATION

1 - INSTALL UNIVERSAL PLATE [A] TO JUNCTION BOX WITH TWO #8-32 SCREWS [B]
AND MAKE ELECTRICAL CONNECTIONS WITH WIRE NUTS [C].
(SCREWS AND WIRE NUTS NOT SUPPLIED)

2 - INSTALL CANOPY [D] TO UNIVERSAL PLATE [A] WITH TWO SCREWS [E]. LOOSEN
UP STRAIN RELIEF [F] TO ADJUST POWER CABLE [G] IF NEEDED. TIGHTEN STRAIN
RELIEF [F1 WHEN ADJUSTMENT IS FINISHED.

3 - TO LEVEL THE FIXTURE [H], LOOSEN UP CABLE GRIPPERS [1]1 TO ADJUST
AIRCRAFT CABLES [J]. RE-TIGHTEN CABLE GRIPPERS [I] AFTER ADJUSTMENT.

MAINTENANCE

4 - TO UNFASTEN FIXTURE [H], UNSCREW 4 SET-SCREWS [K] WITHOUT REMOVING
THEM.

5 - AFTER REPLACING NECESSARY PARTS, RE-FASTEN FIXTURE [H] THEN TIGHTEN
THE SET-SCREWS [K] TO CLOSE IT UP.
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INSTALLATION

1 - INSTALLER LA PLAQUE UNIVERSELLE [A] A LA BOITE DE JONCTION AVEC DEUX VIS
#8-32 [B]. FAIRE ENSUITE LA CONNEXION ELECTRIQUE AVEC DES MARETTES [C].
(VIS ET MARETTES NON INCLUSES)

2 - INSTALLER LE CANAPE [D] A LA PLAQUE UNIVERSELLE [A] AVEC DEUX VIS [E].
DESSERRER LE SERRE-FIL [F] POUR AJUSTER LE CABLE D’ALIMENTATION [G] SI
NECESSAIRE. SERRER ENSUITE LE SERRE-FIL [F] APRES AJUSTEMENT.

3 - POUR METTRE LA FIXTURE [H] DE NIVEAU, DESSERRER LES SERRE-CABI:ES [1
POUR AJUSTER LES CABLES D'ACIER [J]. RESERRER ENSUITE LES SERRE-CABLES [I]
APRES AJUSTEMENT.

MAINTENANCE

4 - POUR OUVRIR LA FIXTURE [H], DEVISSER LES 4 VIS DE SERRAGE [K] SANS LES
ENLEVER.

5 - APRES AVOIR REMPLACE LES PIECES NECESSAIRES, REFERMER LA FIXTURE [H]
ET SERRER LES VIS DE SERRAGES [K] POUR REFERMER.
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INSTALLATION
MAINTENANCE Canopy Hook
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INSTALLATION INSTALLATION

1- FASTEN THE HOOK [A] ONTO THE JUNCTION BOX [B] 1- FIXER LE ACCROCHER [A] A LA BOITE DE JONCTION [B]

2- FASTEN THE HOOK ONTO THE CANOPY [C] (EITHER THROUGH THE HOLE ON 2- FIXER LE CROCHET AUX PAVILLION [C] DE COTE OU AU TRAVERS LA PLAQUE

THE SIDE OR THROUGH THE UNIVERSAL PLATE[D]) UNIVERSAL [D]

3- CONNECT THE WIRES 3- CONNECTER LES FILS E

4- REMOVE THE HOOK, THEN DISCARD 4- RETIRER LE CROCHET ET S’EN DEBARASSER g
S
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CANOPY HOOK




